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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

on the fence
unentschlossen sein · sich noch nicht entscheiden können

DEF

Unable to decide between two options or courses of action.
It describes continuing indecision, not a final refusal. The natural pattern is “on the fence about” a noun or an -ing form.

DE

Sich nicht zwischen zwei Möglichkeiten oder Vorgehensweisen entscheiden können.
Der Ausdruck beschreibt anhaltende Unentschlossenheit, keine endgültige Ablehnung. Natürlich ist das Muster „on the fence
about“ plus Substantiv oder -ing-Form.
I’m still on the fence about accepting the new job.
Ich bin noch unentschlossen, ob ich die neue Stelle annehmen soll.
We’re on the fence about moving closer to the city.
Wir können uns noch nicht entscheiden, ob wir näher an die Stadt ziehen sollen.

2

sleep on it
eine Nacht darüber schlafen · es sich bis morgen überlegen

DEF

To wait until the next day before making an important decision.
It suggests giving yourself time and rest to think more clearly. It does not mean delaying forever.

DE

Bis zum nächsten Tag warten, bevor man eine wichtige Entscheidung trifft.
Die Wendung empfiehlt Zeit und Ruhe, um klarer nachzudenken. Sie bedeutet nicht, eine Entscheidung unbegrenzt
hinauszuschieben.
The offer looks good, but I’d like to sleep on it.
Das Angebot sieht gut aus, aber ich möchte eine Nacht darüber schlafen.
Don’t answer tonight; sleep on it and call me tomorrow.
Antworte heute Abend nicht; schlaf eine Nacht darüber und ruf mich morgen an.
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3

go with your gut
auf sein Bauchgefühl hören · seinem Instinkt folgen

DEF

To trust your instinct when making a decision.
It is useful after you have considered the available facts but no option is clearly better. The past form is “went with your gut”.

DE

Bei einer Entscheidung auf den eigenen Instinkt vertrauen.
Die Wendung ist nützlich, wenn man die verfügbaren Fakten geprüft hat, aber keine Möglichkeit eindeutig besser ist. Die
Vergangenheitsform lautet „went with your gut“.
Both designs worked, so I went with my gut.
Beide Entwürfe funktionierten, also hörte ich auf mein Bauchgefühl.
If the facts are balanced, go with your gut.
Wenn die Fakten ausgeglichen sind, folge deinem Instinkt.

4

take the plunge
den Sprung wagen · sich endlich trauen

DEF

To finally make a bold or important decision and act on it.
The image is of jumping into deep water. It combines commitment with action after hesitation or preparation.

DE

Endlich eine mutige oder wichtige Entscheidung treffen und danach handeln.
Das Bild ist ein Sprung ins tiefe Wasser. Die Wendung verbindet nach Zögern oder Vorbereitung Entschlossenheit mit Handlung.
After years of planning, they took the plunge and opened a café.
Nach Jahren der Planung wagten sie den Sprung und eröffneten ein Café.
I finally took the plunge and registered for the course.
Ich traute mich schließlich und meldete mich für den Kurs an.

5

fascinating
faszinierend · äußerst interessant

DEF

Extremely interesting because something strongly attracts your curiosity or attention.
It is stronger than “interesting” and often describes unusual, complex or surprising subjects.

DE

Äußerst interessant, weil etwas die Neugier oder Aufmerksamkeit stark anzieht.
Das Wort ist stärker als „interesting“ und beschreibt oft ungewöhnliche, komplexe oder überraschende Themen.
The exhibition about memory was fascinating.
Die Ausstellung über das Gedächtnis war faszinierend.
The documentary reveals a fascinating story about the deep ocean.
Die Dokumentation enthüllt eine faszinierende Geschichte über die Tiefsee.
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6

thought-provoking
zum Nachdenken anregend · nachdenklich stimmend

DEF

Making you think seriously or consider an idea in a new way.
It focuses on deeper reflection, not necessarily pleasure. The compound adjective is normally written with a hyphen.

DE

Ernsthaftes Nachdenken oder eine neue Betrachtung einer Idee auslösend.
Im Mittelpunkt steht tiefere Reflexion, nicht unbedingt Vergnügen. Das zusammengesetzte englische Adjektiv wird normalerweise
mit Bindestrich geschrieben.
The film offers a thought-provoking view of success.
Der Film bietet eine zum Nachdenken anregende Sicht auf Erfolg.
Her question was uncomfortable but thought-provoking.
Ihre Frage war unangenehm, regte aber zum Nachdenken an.

7

engaging
fesselnd · ansprechend

DEF

Pleasant and effective at holding attention or encouraging involvement.
It often describes the way a speaker, lesson or book involves an audience, rather than the topic alone.

DE

Angenehm und wirkungsvoll darin, Aufmerksamkeit zu halten oder Beteiligung zu fördern.
Das Wort beschreibt oft, wie ein Redner, eine Lektion oder ein Buch das Publikum einbezieht, nicht nur das Thema selbst.
She is an engaging speaker who asks excellent questions.
Sie ist eine fesselnde Rednerin, die ausgezeichnete Fragen stellt.
The teacher turned a difficult topic into an engaging lesson.
Die Lehrerin machte aus einem schwierigen Thema eine ansprechende Unterrichtsstunde.

8

hold your attention
die Aufmerksamkeit fesseln · das Interesse wachhalten

DEF

To keep you interested and focused over a period of time.
This collocation emphasises sustained attention, not merely attracting notice for a moment.

DE

Jemanden über einen Zeitraum interessiert und konzentriert halten.
Die Kollokation betont anhaltende Aufmerksamkeit, nicht nur einen kurzen Blickfang.
The opening story immediately held the audience’s attention.
Die einleitende Geschichte fesselte sofort die Aufmerksamkeit des Publikums.
A good explanation holds your attention without oversimplifying.
Eine gute Erklärung hält das Interesse wach, ohne zu stark zu vereinfachen.
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9

encourage involvement
die Beteiligung fördern · zum Mitmachen anregen

DEF

To make people more willing to participate actively.
“Involvement” suggests active engagement rather than passive attention.

DE

Menschen eher dazu bringen, sich aktiv zu beteiligen.
„Involvement“ bezeichnet aktive Mitwirkung statt bloß passiver Aufmerksamkeit.
The trainer used questions to encourage involvement.
Die Trainerin nutzte Fragen, um die Beteiligung zu fördern.
Small-group tasks encourage involvement from quieter students.
Aufgaben in kleinen Gruppen regen ruhigere Lernende zum Mitmachen an.

10

stay in your mind
im Gedächtnis bleiben · nicht aus dem Kopf gehen

DEF

To remain memorable or continue to occupy your thoughts.
It often describes an image, question or idea that keeps affecting you after an experience ends.

DE

Einprägsam bleiben oder die Gedanken weiterhin beschäftigen.
Die Wendung beschreibt oft ein Bild, eine Frage oder eine Idee, die nach dem Ende eines Erlebnisses weiterwirkt.
That question stayed in my mind all evening.
Diese Frage ging mir den ganzen Abend nicht aus dem Kopf.
The final image will stay in your mind long after the film.
Das letzte Bild wird dir noch lange nach dem Film im Gedächtnis bleiben.

11

reconsider an idea
eine Idee überdenken · eine Vorstellung neu prüfen

DEF

To think again about an idea, especially because new information may change your view.
“Reconsider” does not guarantee that you will change your opinion; it means examining it again.

DE

Erneut über eine Idee nachdenken, besonders weil neue Informationen die Sichtweise verändern könnten.
„Reconsider“ bedeutet nicht zwingend, dass man seine Meinung ändert; man prüft sie erneut.
The film made me reconsider my idea of success.
Der Film brachte mich dazu, meine Vorstellung von Erfolg zu überdenken.
New evidence forced the team to reconsider its original plan.
Neue Belege zwangen das Team, seinen ursprünglichen Plan neu zu prüfen.
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12

strongly attract your curiosity
starke Neugier wecken · das Interesse stark anziehen

DEF

To make you intensely interested and eager to discover more.
This phrase explains why “fascinating” is stronger and more specific than the general adjective “interesting”.

DE

Sehr großes Interesse und den Wunsch auslösen, mehr zu erfahren.
Die Formulierung erklärt, warum „fascinating“ stärker und genauer als das allgemeine Adjektiv „interesting“ ist.
The mysterious object strongly attracted my curiosity.
Der geheimnisvolle Gegenstand weckte meine starke Neugier.
Stories about memory strongly attract her curiosity.
Geschichten über das Gedächtnis ziehen ihr Interesse stark an.

13

I should let you go
ich sollte dich gehen lassen · ich will dich nicht länger aufhalten

DEF

A polite way to end a conversation while showing consideration for the other person’s time.
It is not literally about permission. It gently signals that the conversation is ending, especially on a friendly phone call.

DE

Höfliche Möglichkeit, ein Gespräch unter Rücksicht auf die Zeit der anderen Person zu beenden.
Es geht nicht wörtlich um Erlaubnis. Die Wendung signalisiert sanft das Ende des Gesprächs, besonders bei einem freundlichen
Telefonat.
I know you have an early meeting, so I should let you go.
Ich weiß, dass du früh eine Besprechung hast, deshalb sollte ich dich gehen lassen.
It’s been lovely talking, but I should let you go.
Es war schön zu reden, aber ich will dich nicht länger aufhalten.

14

I’d better get going
ich sollte besser los · ich muss mich langsam auf den Weg machen

DEF

A natural way to say that you need to leave or finish the conversation now.
The full form is “I had better get going”. It creates a clear transition towards leaving without necessarily sounding urgent.

DE

Natürliche Art zu sagen, dass man jetzt gehen oder das Gespräch beenden muss.
Die vollständige Form lautet „I had better get going“. Sie schafft einen klaren Übergang zum Abschied, ohne zwingend Dringlichkeit
auszudrücken.
I’d better get going; my train leaves in twenty minutes.
Ich sollte besser los; mein Zug fährt in zwanzig Minuten.
It’s getting late, so I’d better get going.
Es wird spät, also muss ich mich langsam auf den Weg machen.
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15

Let’s catch up soon
lass uns bald wieder sprechen · lass uns bald Neuigkeiten austauschen

DEF

A warm suggestion that you talk again and share news in the near future.
It can express a general friendly intention rather than a fixed plan. Add a specific day if you genuinely want to arrange the next
conversation.

DE

Herzlicher Vorschlag, bald wieder miteinander zu sprechen und Neuigkeiten auszutauschen.
Die Wendung kann eine allgemeine freundliche Absicht statt eines festen Plans ausdrücken. Nenne einen konkreten Tag, wenn du
wirklich etwas vereinbaren möchtest.
I’d better go, but let’s catch up soon.
Ich sollte besser gehen, aber lass uns bald wieder sprechen.
Let’s catch up soon. Are you free next Tuesday?
Lass uns bald Neuigkeiten austauschen. Hast du nächsten Dienstag Zeit?

16

It was good talking to you
es war schön, mit dir zu sprechen · das Gespräch mit dir war angenehm

DEF

A warm closing line after an enjoyable or useful conversation.
The past tense treats the conversation as almost complete and helps signal a natural ending. A common reply is “You too”.

DE

Herzliche Schlussformel nach einem angenehmen oder nützlichen Gespräch.
Die Vergangenheitsform behandelt das Gespräch als fast beendet und signalisiert einen natürlichen Abschluss. Eine übliche
Antwort ist „Gleichfalls“.
It was good talking to you. Give my regards to your family.
Es war schön, mit dir zu sprechen. Grüß deine Familie von mir.
“It was good talking to you.” “You too.”
„Das Gespräch mit dir war angenehm.“ „Gleichfalls.“

17

I won’t keep you
ich will dich nicht länger aufhalten · ich beanspruche deine Zeit nicht weiter

DEF

A polite way to say that you will not take any more of someone’s time.
It is considerate and useful when the other person is busy. It can introduce the final goodbye without sounding abrupt.

DE

Höfliche Art zu sagen, dass man nicht noch mehr Zeit der anderen Person in Anspruch nimmt.
Die Wendung ist rücksichtsvoll, wenn die andere Person beschäftigt ist, und leitet den endgültigen Abschied ein, ohne abrupt zu
wirken.
I know you’re busy, so I won’t keep you.
Ich weiß, dass du beschäftigt bist, deshalb will ich dich nicht länger aufhalten.
I won’t keep you any longer. Thanks for your help.
Ich beanspruche deine Zeit nicht weiter. Danke für deine Hilfe.
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18

I should get back to it
ich sollte wieder an die Arbeit gehen · ich muss damit weitermachen

DEF

A natural way to say that you need to return to your work or previous activity.
“It” refers to a task already understood from the context. The expression gives a practical reason to end the conversation.

DE

Natürliche Art zu sagen, dass man zur Arbeit oder zur vorherigen Tätigkeit zurückkehren muss.
„It“ bezeichnet eine Aufgabe, die aus dem Kontext bekannt ist. Die Wendung liefert einen praktischen Grund, das Gespräch zu
beenden.
This was a nice break, but I should get back to it.
Das war eine schöne Pause, aber ich sollte wieder an die Arbeit gehen.
I should get back to it before the deadline.
Ich muss vor der Frist damit weitermachen.

19

Let’s do this again soon
das sollten wir bald wiederholen · lass uns das bald wieder machen

DEF

A friendly suggestion to repeat an enjoyable meeting or conversation.
“This” refers to the shared activity. Like “Let’s catch up soon”, it sounds warmer and more reliable when followed by a concrete
plan.

DE

Freundlicher Vorschlag, ein angenehmes Treffen oder Gespräch zu wiederholen.
„This“ bezieht sich auf die gemeinsame Aktivität. Wie „Let’s catch up soon“ klingt die Wendung wärmer und verbindlicher mit einem
konkreten Plan.
I had a great time. Let’s do this again soon.
Ich hatte viel Spaß. Das sollten wir bald wiederholen.
Let’s do this again soon—how about next Friday?
Lass uns das bald wieder machen – wie wäre es nächsten Freitag?

20

Take care
mach’s gut · pass auf dich auf

DEF

A warm, common goodbye that expresses goodwill and concern for the other person.
It works in friendly speech and messages. It is warmer than a neutral “goodbye” but does not require a long emotional farewell.

DE

Herzliche, übliche Abschiedsformel, die Wohlwollen und Fürsorge ausdrückt.
Sie passt zu freundlichen Gesprächen und Nachrichten. Sie ist wärmer als ein neutrales „Auf Wiedersehen“, ohne einen langen
emotionalen Abschied zu verlangen.
Thanks for calling. Take care!
Danke für deinen Anruf. Mach’s gut!
Take care, and have a safe journey home.
Pass auf dich auf und komm sicher nach Hause.
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21

I’ll be in touch
ich melde mich · ich bleibe in Kontakt

DEF

A promise or intention to contact someone again.
It is useful in friendly and professional contexts. If action matters, make it specific by saying when or how you will contact the
person.

DE

Versprechen oder Absicht, jemanden erneut zu kontaktieren.
Die Wendung eignet sich für freundliche und berufliche Kontexte. Wenn die Handlung wichtig ist, nenne konkret, wann oder wie du
Kontakt aufnimmst.
I’ll be in touch when I have the final details.
Ich melde mich, sobald ich die endgültigen Einzelheiten habe.
Thanks for the meeting. I’ll be in touch next week.
Danke für das Treffen. Ich melde mich nächste Woche.
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